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Nyilttéri czikkek: 

A mitől Bánffy fél. 
Az utóbbi napok világgá röpitett 

isza-titkai közül, melyek sorában 
ig megczáfolatlanul és megtorlat- 
ul foglal helyet egyebek között an- 
k hirlelése, hogy „bizonyos körök" 
voltak már készülve az alkotmány 
üggesztésére is, - legtöbb valószi- 
séggel bir és leginkább is tartja ma- 
az a jelentés, mely Szilágyi De- 
nek tulajdonitva a bekés lebonyoli- 
ban a legnagyobb szerepet, akkéntál- 

tja oda az eseményeket, hogy Szi- 
i csak az esetre volt hajlandó bár 
k passzive is támogatni a klotür 
ozatalára irányuló actiót, ha azzal 
nben a mai választási rendszer re- 
mjábao és a kuriai biráskodás élet- 
éptetésében a parlamentárismus ér- 
ke megfelelő ellenszolgáltatást nyer, 

fy azonban még a klotürrel szem- 
sem találta a követeléseket telje- 

megvalósitásáról. 
Mi sem jellemezheti ez idő sze- 
inkább helyzetünket, mint ez a 

: És mi sem igazolja jobban 
azokat az ellenzéki férfiakat, a 

ik a lefolyt parlamenti küzdelem ide- 
kenyértörés'-ig akarták vinni 

Igot. 
Avagy képzelhető-e az absolutiz- 
snak merészebb jelentkezése, lehet-e 
Autokrata gőgnek szemérmetlenebb 

ilatkozása, mint a minőkről 
Dezső br. jelzett magatartása 

kodik ? 

A kormánypárt nálunk tudvale- 
z szabadelvünek nevezi magát. 
van-e tartalma ennek az elneve- 
ek akkor, mikor a párt hivatalo- 

1 bevallott vezére képes odáig ra- 
tatni magát mindenen tultengő 
noki dőlyfe szertelenségében, hogy 
otür behozatalát, az az által sé- 
et szenvedő alkotmányos szabad- 

3 megfelelő kártalanitása nélkül 

Azzal nem törődik, hogy a klo- 
ilyetén egyoldalu életbeléptetése 

az alkotmányos érzék minő el- 
ása, a közszabadságnak minő ve- 
me és tekintettel az Ausztriával 

Álló közjogi kapcsolatra, az összbi- 
ni törekvések minő megerősödése 
keznék be. De igen is nyiltan 

Mja, hogy még a klotür sem kell 
, hogy ha azzal szemben a parla- 
tárismus létérdekének és a törvény 
elményének concessiót kell tenni. 
n. A parlamentárismusnak létérde- 
képezi nálunk a teljesen elavult 

Igazságtalan választási rendszer re- 
ja és a törvény követeli, hogy 

képviselőválasztások érvénye felett 
egetlen biróság hozzon verdiktet.Hogy 

tik hát annyira e követelésektől 
v államférfiu, a ki szabadelvünek ne- 
magát és a kinek pártja elég me- 

magát a nemzet többségének jo- 
képviseleteképpen igazolni. 

Nos. ki hiheti immár a nemzet 
a való e hivalkodásban, mikor 

Iy urnak a parlamenti reform és 
biráskodás gondolataitól való 

n megnyilatkozó akaratát az a 
melynek vezére még mint egy 

attan reactionarius izü kezde- 
és ellenértékét sem hajlandó 
lni az alkotmányosságnak, azok- 
biztositékait, a melyek egyszers- 
a nemzeti akarat tiszta megnyi- 

Ozhatásának is legjelentékenyebb, 
ngedhetetlenebb tényezői? 
Valóban nem csodálkozunk már 
, ha ezek után a liberalismusnak 

olyan kifogástalan organuma is, 
,Budapesti Napló", mely a válasz- 

Öl] mét ünnepelte Bánffy diadalá- 
ma már észre térve, határozottan és 

megfelelően megállapitja, 

tőknek s inkább lemondott kedves 

idején a politikai becsületesség 

hogy az, a mit „liberális? oldalról a 
nemzeti akarat legitiim képviseletének 
állitanak, egy fattyu gyermek, a mely 
nehány millió forintuak és pár ezer 
kátonai szuronynak köszönheti nyo- 
morult életét. 

Nem csodálkozank - mondjuk - 
e becsületes önvallomáson, de igenis 
csodálkozni tudnánk egy más valamin. 
Csodálkozni tudnánk azon ha az el- 
lenzék még most sem látná át, hogy mi 
képezi ez idők szerint az ő legjelen- 
tékenyebb feladatát és egyszersmind 
az ő érvényesülésének legnevezetesebb, 
mondbatni egyedüli feltételét. 

Ez a feladat és ez a feltétel csak 
aparlamenti reform minél 
erélyesebb, minél határozottabb köve- 
telése lehet. 

Bánffy ur a czikkünk elején jel- 
zett magatartása által elárulta az ő 
Achilles-sarkát. A mi a halra nézve 
a száraztöld, az ördögre nézvea töm- 
jén, az reá és pártjára nézve a vá- 
lasztási rendszer revisiója és választási 
ügyekben a kuriai biráskodás statuá- 
lása. 

Követelje hát az ellenzék ezeket 
agitátiója teljes erejével. Mert ha ezek 
követelésével és a magyar parlamen- 
tarismus valódi tartalmának ezek meg- 
valósitásában jelentkező restitutiójával 
késedelmeskedik, hozzájárul az alkot- 
mányos absolutizmus egy olyan rette- 
netes állapotának megteremtéséhez, a 
melyen az alkotmányos küzdelem ren- 
des fegyvereivel többé nem változtat- 
hatunk, s mely épen ezért a Gollik 
fegyvereit adná, mint egyedül lehetsé- 
geseket az elkeseredett tömegek kezébe. 

Dr. 

Orvosok ügye. 
(Rendtartás. Az ethicai kihágások megszüntetése). 

- Két czikk. - 

I 

Kevés társadalmi rend van, melynek 
beléletében a hason irányban müküdő tagok 
az én érdekeinek előmozditása végett any- 
nyira kirivó módon mutatnának egymás irá- 
nyában ellenszenvező magatartást, mint az 
orvosi. 

A tisztesség határai között való mara- 
dás, a barátság. a collegialitás csakis az egye- 
tem falai között, a tanulási idő alatt van 
meg a méltányos nivón. Künn az életben 
megszünik az össekötő kapocs. A legnemesebb 
barátság köteléke is felbomlik a gyakorlati 
életben. A különéviek nyiltan vagy titokban 
valóságos ellenharczot vivnak egymással mü- 
ködésük minden mozzanatai alatt. 

Sok mindenféle ok játszódik közre e 
tény fentartásában, legfontosabb ezek közül 
az, mely épen csaknem a orvosi hivatással 
karonfogva jár s sajnálatosan minden rend- 
nél jobban kiérezhető s ez a létért való ne- 
hezitett küzdés, az anyagi jővedelmeknek sok 
fáraságba kerülő megszerzése. 

S ma, midön az elszaporodott bajok 
orvoslására a tagok egy része lábra állva 
mozgásban van, sajátságos, valamennyien ezt 
ez igen is kiérezhető egymásközti viszonyt 
vallják mindenek előidézőjéül. 

A már közelmultban megalakult egyes 
orvosi szövetségek első gyülésük tárgyául a 
deontologia körülirását határozták meg. A 
mely deontologia czélja az ethicai nevelet- 

lenségek megszüntetése. 

Ime ez is azt a tantételt állitja fel, 
hogy az orvosok bajaikuak egyedül önma- 
guk által való megteremtésében hisznek. 

Ez a mély hit vezérli lépteiket. Az ed- 
dig zárva volt menyország kapuja megnyitá- 
sához kulcsot formálnak - ez a kulcs a de- 
ontologia. 

Hanem szintugy elfordult tekintettel 
kell lennünk azzal a törekvéssel, melyet a 
szöveségek az orvosi rentartás combinatiója 
végett folytatnak. 

Most ugyan a mozgalom a nyári évad 
miatt szünetel, de már történt olyfoku cse- 
lekvés, mely után képesitve lehetünk a to- 

i vábbiakról itéletet mondani. 

Jelenbeni czikkünket a fővárosi orvos 
szövetség junius 15iki tárgyalása nyomán 
irjuk. Ugy gondolkodunk, hogy a mostani 
szünet főölötte alkalmas időszak a dolgok he- 
lyes megfontolására. Annyival is inkább, mi- 
vel öszire a mozgalomnak gyorsabb menetét 
várhatjuk, mi még inkább előmozditható 
lesz, ha alakulásban s azt követő gyüléseken 

résztvevő tagok a viták alatt már meggon- 
1 dolt tervvel szólhatnak közbe, 

-
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A nevezett szövetség is hü szószólója 
annak, hogy a tagok a bájok győkereit a 
rend belvilágában találják meg. E nézetből 
folyólag első gyülésen hatalmas fegyvert 
igyekeznek kovácsolni, hogy azt a bőnösök 
hitvány vidalaiba döfve egyszersmindenkorra 
ártalmatlanná, tehetetlenné tegyék azokat. 

Letiporni az a jelszó, minden orvost a nyil- 
vános müködés teréről hogy mintegy el- 
zárkozva lakoljanak a szobák falai között 
s ott meghonosodva észre se vétessenek 
élethossziglan. 

Semmi néven nevezendő jellel nem sza- 
bad eláruniok létezésüket. 

A magas szinvonalon lefolyt ülésen ha- 
tározatot is hoztak. De hogy ez mily ered- 
ményeket foghat szülni, legjobb kifejezője en- 
nek az ülés után egyik szaklapban megjelenő 
igazán érdekes czikk, mely az összes ponto- 
kat elejteni mondja ki. Az anyagi jövedel- 
mek előmozditása lehet csak czél s mig ez 
nem érethetik el, haszontalan ugyis minden 
intézkedés más irányban. Már pedig a szö- 
vetség ellenkezőleg annak korlátozását irja 
körül az össszehozott paragraphusokban. 

Különben is a tárgyalás nem volt egyéb, 
mint egymás nézeteit korholó confflictus. 

Ime a pontok: 

Orvosnak a rend méltósága megőrzése 
felytán nem szabad lapban hirdetnis magát, 
állását, szakjártasságát. 

Illem szerint nem illik lakását megje- 
lölni; tehát illemtelen dolog akár a kapura, 
akár a ház bármely részére nevét jelölő táb- 
lát kifüggeszteni. 

Tilos kinálnia magáta betegeknek gyó- 
gyitás végett. 

Ha saját betegségéből felépült, ha nyári 
üdülési helyéről hazatert nem szabad az öt 
sovárogva váró patienseinek otthonlétét tu- 
domására hozni. í 

Illemtelen dolog betegtől sikeres közben- 
járásáért köszönö hálanyilatkozatot elfogadni, 
vagy azt napilapban közreadatni. 

Bármiféle betegségről referádát nyilvá- 
nosságra hozni tilos, mely azt igazolná, hogy 
ő ebben jártassággal bir ts hogy sikerrel 
tud szenvedő embertársai érdekében szere- 
pelni. 

Szóvel az összes intézkedések oda irá- 
nyultak, hogy az orvos nyilvános szerepköre 
a miniumra levonassék s zárt életre szo- 
rittassék, melyet megszegni titja az adott 
becsületszó. 

A szövetségnek tagjai részére hozott 
ily pontok nemcsak sok orvosban kelthetnek 
sajátságos nevető érzetet, de azt hisszük min- 
den egyes laikusban, patiensben is igen. 

Még fokozottabb lehet e nevető érzet, 
ha az egyes pontok tárgyalásainak részleteire 
gondolunk. 

Vagy nem nevetséges az, mikor meg- 
szabni akarták, hogy hány czentiméteies 
nagyságu legyen az orvos nevét hirdető tábla, 
mily szinü szegélylyel körittessék, hány szinü 
sáv futhatja azt körül, milyen szinü alapon 
irassanak arra egyes betük, s hogy végre igy 
elkészitve hová akasztassék ki. 

Az ily részletes akadékoskodások azt 
bizonyitják, hogy az ethikai nevelés felfo- 

i gása téves. 

Az ethica ily dolgokat szóba sem en- 
ged hozni. A felhozottak nem ethikailag ne- 
veletlen üzelmek. 

Tehát csakis a valódi kihágásokat kor- 
látozzuk. 

A társak közötti mai laza viszony le- 
begjen csak szemeink elött. A rendtartás 
csak összekötő kapcsot hozzon létre a kol- 
légia itásban. Az ne legyen megengedve, hogy 
egyik colléga a másik müködését korhol- 
hassa, hogy az orvos ne hordhassa le még 
a beteg agyánál is társa eljárását a maga 
hasznára. 

A teljes egyenlőség, testvériség és sze- 
szeretet létesitése a legapróbb részletekben 
is, szép dolog, de ezt csak annyiban akarjuk 

kivinni, hogy ne korlátoztassék egyszersmind 
az egyéni szabadság is vele. 

Az orvos müködését, hivatását tekintve 
nem önmagáé, nem is keveseké, hanem a 
társadalomé. Mindenik részt kérhet magának 
belőle betegsége orvoslásakor. 

Mai napig a közügyekben, a politiká- 

.
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ban, az orvosi rend viszi a legkevesebb sze-! 
repet, mondhatni alig valamit s ha ezutánra 
saját müködési körére is keztyübe szoritva 
kénytelenitették, a nagy közönség tudomása 
nélkül kellend lejáratnia életkerékeit. 

Balta Márton. 

A Pulszky rendjele. 
Pulszky Gusztávnak, a Lipót renddel 

történt kitüntetése foglalkoztatja a fővárosi 

politikai lapokat. 
A ,F-g igy ir: 

Pulszky Ágoston, mint a hivatalos lap 
egyik legközelebbi száma jelenteni fogja, ki- 

tüntetést kap. A király a közélet és a tudo- 
mány terén szerzett érdemeinek elismeréseül 
a Lipót-rend középkeresztjét adományozza 
neki. Sehogyan sem fér a fejünkbe, miért 
kapja a kormánypártnak ez a fanatikus tagja 
épen most ezt a magas rendjelet? 

Mert az érthető lett volna, ha Pulszky- 
nak akkor szakad a nyakába ez az ordó, a 
mikor még tudományos müködést fejtett ki. 

Mert volt olyan idő is, noha a szaktudósok 
ezt a leghatározottabban tagadják. De most 

egyáltalában senki sem képes belátni, milyen 
apropóból ünnepeltetik az uralkodóval Pul- 
szkynak észjogi tudományát. 

A mi pedig a közélet terén kifejtett 

hasznos és áldásos müködését illeti, arra vo- 
natkozólag vagyunk bátrak teljes tisztelettel 

kérdezni, hol van az a hasznos és áldásos 
müködőés? Tessék csak egy olyan nagyobb 
alkotásra rámutatni, melynek ő lett volna a 

kezdeményezője, ő a szószólója. Olyan nincs. 

De van egy érdeme neki, elismerjük. S 
ez az, hogy hasznos és áldásos müködést fej- 

tett ki pártpolitikai, már mint kormánypárt- 

politikai tekitetben. De ez csak Bánffy De- 

zső és elődjéinek szemében érdem, a nemzet 

szemében nem az, éppen ellenkezőleg. 

És kérdjük: mivel tudja a kormány 
igazolni azt, hogy az uralkodó személyét 

beleviszi a pártpolitikába, amikor fanatikus 

pártembereknek csak azért, mert fanatikus 

pártemberek és a kormány malmára hajtják 

a vizet, magas kitüntetéseket szerez ? 
. 

A „H-K következőleg emlékezik meg 
róla : 

A hívatalos lapban holnap feltünést 
keltő királyi elhatározás jelenik meg. Holnap 
teszik közzé ugyanis Pulszky Ágost ország- 

gyülési képviselő kitüntetését a Lipót-rend 

középkeresztjével. Jogczim a kitüntetésre a 

közügyek terén szerzett kiváló érdemek. A 
Bánffy kormány ugy látszik nem vette tudo- 

másul, hogy hü fegyvernöke régen szakitott 
a tudományokkal. 

Hiszen Pulszky Ágost a rövid lélegze- 
tü államtitkár, kirándulása óta teljesen felha- 

gyott minden tudományos munkássággal, s 

csak a hasznait élvezi az államtitkári nyug- 
dijjal. 

A közügyek terén, ott igenis találko- 
zunk Pulszkyval. Valahány kormánypárti lo- 
vagias ügy támad, Pulszky ott van. E mel- 
let marad ideje, hogy a Bántffy-kormánynak 
feliratokat készitsen, kétségbeesett ügyeket 
adjon elő a parlamentben, osztozkodván Ne- 
mélyi Ambrussal a Bánffy-kormány minde- 
nesi szerepében. 

Közbe-közbe Pulszkyval fuvatja meg a 
kormány a harczi riadót, kellemetlenkedni 

is akar az ellenzékkel, s ha a kapaszkodás 

megkivánja, intéz kirohanásokat, mint Tiszáék 
segédcsapata. : 

Miután a királyi elhatározásokban nem 

szokásos a közügyek terén való tevékenysé- 

get ennyire részletezni, Pulszkynak a feléke- 

sitése a protestáns hazafiak mellére kiválóan 

illő Lipótrenddel, az idézett általános szólamba 

burkoltatott. 
He a kormány következetes akar lenni, 

olyan érdemek czimén, a melyeket most 

Pulszkynak tulajdonitanak, annyi rendjeleket 

oszthat szét, a mennyinek nincs fedezete még 

a sziami király fehér elefánt rendjének a 

kellékeinél sem. A kitüntetésnek különben az 
ideje a Bánffy kezére valló tapintattal van 

megválasztva. 
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Elégtételt kérünk! 
Azok a minősithetlen s egyben rosz- 

akaratu szidalmak, melyekkel Stoilov a bol- 
gár miniszterelnök, Ausztria-Magyarországot 
és uralkodó családját illette, sok gondot 
okoznak most a bolgár kormánynak és a fe- 
jedelemnek. Ezak azt hitték, hogy a tapin- 
tatlan és izetlen kifakadások, melyeket a bol- 
gár miniszterelnök egy berlini lap tudósi- 
tója előtt mondott azzal a felhatalmazással, 
hogy azokat nyilvánosságra hozza, imponál- 
nak majd Ausztria-Magyarország külügyi 
képviseletének és nem is merészel majd eleg- 
tételt követelni tőlük. 

De csalódtak. 
Mert a külöügymintszterium a Stoilov 

beszélgetés megjelenése után rögtön rácser- 
ditett a bérgyilkosok hazájára és követelte 
egy hivatalos lapjában megjelent czikk által 
azt, hogy Stoilov czáfolja meg a ber- 
lini ujság rávonatkozó hirét. 

előrenyomuló gyalogsági hadtest markirozo 

vétessék... 

Ez azonban nem történt meg. Ellenke- 
zőleg. A bolgár miniszterelnök a boarlini lap- 
ban megerősitette, hogy a beszélgetés igaz 
és hozzátette, hogy az illető ujság tudósitója 
enyhitette az ő erős kifejezéseit. 

Persze ez csordultig megtöltötte a po- 
harat és az osztrák-magyar külügyi kormány 
most már hivatalos utra terelte az ügyet. 

Megbizta Ausztria. Magyarország szófiai 
ügyvivőjét, kérjen a bolgár kormánytól elég- 
tételt Sztoilov arczátlan sértéseiért, egyben 
pedig utasitotta, hogy kérje vissza megbizó- 
levelét és hagyja el Bulgária fővárosát, ha 
ott az elégtételt megtagadnák, a mint azt a 
következő szófiai távirat jelenti: e 

Szófia, augusztus. "1. ! 

Olyan helyen, amely összeköttetésben 
van a szófiei diplomácziával, arról értesültem, 
hogy Call báró, Ausztria-Magyarország szó- 
fiai ügyvivóje fel van hatalmazva, hogy meg- 
bizólevelét visszakérje és elhagyja a bolgár 
fővárost, ha a bolgár kormány vonakodnék 
teljes elégtételt adni Sztoilov miniszterelnök 
nek Ausztria-Magyarország ellen tett isme- 
retes tapintatlan nyilatkozatáért. 

Vilmos császár a czárnál- 
Szent-Pétervár, aug. 12. 

Tegnap fegyvergyakorlat volt, a mely- 
nél a két uralkodón kivül jelen voltak a 
katonai hatóságok főnökei, továbbá v. Hahnke 
főhadsegéd v. Lunenstein, a német nagy kö- 
vesség a katonai meghatalmazottja. 

Először a Wyborg testörezred mutatott 
be Vilmos császárnak különbőző kifejlődése- 
ket és gyakorlatokat, a melyeket a császár a 
legnagyobbb érdeklődéssel kisért. A császár 
többször adott megelégedésének kifejezést és 
végül megdicsérte az ezredparancsnok és 
hadosztályparancsnek előtt az ezred kitünő 
magatartását és a különböző gyakorlatok sza- 
batos kivitelét éz sok tisztnek és altisztnek 
kitüntetéseket adományozott. 

Ezután lovassági gyakorlatok következ- 
tek. A lovasság tartalék-arczvonalakat for 
mált. Miután a császárok ellovagoltak az 
arczvonalak előtt, a lovasság markirozott lo- 
vassági csapatok ellen indult meg és érde- 
kes, nagymérvü támadásával megingatta azo- 
kat. Ezután brilliáns attak következett egy 

elővéde ellen. Az óriási porfelleg, a mit 
okozott, a nézők elől ugyan eltakarta 
érdekes mozdulat részleteit, hanem éppen ez 
a körülmény fényesen megmutatta a lovasság 
használatának az értékét a fegyvertechnik.s 
jelenlegi állásában. 

A gyakorlat befejeztével a császár-pa- 
villonban reggeli volt, a melyen jelen voltak 
az összes parancsnokló tisztek, a kik részt- 
vettek a gyakorlaton. A reggeli után Vil- 
mos császár egyes urakkal társalgásba ele- 
gyedett és 1smételten kifejezte megelégedését 
a látottak fölött. Azután mindkét uralkodó 
vissza tért Peterhofba. 

Pár szerény észrevétel. 
„Üdvözlet Majláth G. erdélyi r. kath. 

főpásztorhoz" czimü czikkre. 
Az „Ellenzék" 180-ik számában, a jel- 

zett czimü czikkben igénytelenségem is töb- 
bek közt felemlittetik, mint olyan, ki az elhalt 
püspök ur ő excellencziája által egyes elő- 
léptetések, nagyobb javadalom és méltósági 
emelésnél figyelmen kivül hagyattam. 

Ugy önmagam jól felfogott érdeke, mi 
az elhalt főpásztor iránti kegyeletes emlék 
zet és tisztelet megőrzésének szent érzel 
elodázhatatlan kötelmemétette: hogy miután 
a czikk szerzőjét nem tudom, s igy azt fel 
nem kérhettem igénytelenségemet érdeklő ész- 
revételek ectificatiójára, a nyilvánosság előtt 
kijelentsen én azt (másról nem szólva), mi- 
szerint az igénytelenségemet felemlitett elfe- 
ledés és mellőztetés csak látszólagos volt a 
világ előtt; de valóban nem volt. Mit igazol: 
szerény érdemeim elismeréséül ő Felsége által 
adományozott Ferencz József rend lovagke- 
resztje. Mely kitüntetésnél a boldogult főpász- 
tor is kegyes volt egyrészben közremüködni 
Ez a kitüntetés előttem több egy veres ővnél! 
De a veres ővre méltókon kivülinek az 

elhalt kegyes főpásztor ur nem tartott. Mit 
bizonyit Kolozsy Antal kanonok és iroda- 
igazgató urnak 1884 10-1-én Gyulafehé 
várról hozzám intézett irata, a hol ez á 
,Tisztelt barátom! Ő Nagyméltósága kegy 
főpásztorank meghagyása folytán ezennel föl 
kérem: sziveskedjék az udvarhelyi plébánosi 
állomás elnyerése végett folyamodványát mi- 
nél hamarább ide beküldeni, mert ön, mi 
pap, tett, dolgozott, áldozott, s igy érdemes 
arra, hogy már egyszerillő s méltó tekintetbe 

Én ő exczellencziájának állan- 
dóan csak magát, mint minden tekintetben 
legképesebbet, leghivatottabbat ajánlottam az 
udvarhelyi tekintélyes plebánosi állomásra." 
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En most adtam be ezeu állomásra a kérel- 



memet Sőt kértem a jóakaratu főpásztort 
arra: hogy takintsen el egészen tőlem és 
bagyjon meg a vizaknai csendes kis parochián, 
a hol vissza nyerhettem egészségemet s a 
melyet egész ujjá alakitottam; hogy itt egyes 

irodalmi müveimet is kiadhassam, régiség- 
gyüjtési szenvedélyemnek is eleget tehessek. 

Mióta G. J. kanonok-esperes ur egész- 
sége helyre állitása szempontjából a tordai 
állomását velem elcserélni akarta, - akkor 
nem püspök ur ő exczellentiája kegyén, ha- 
nem rajtam mult el a csere meg történte. A 
nagy-szebeni M.-Terézárvaháznál igazgatói 
állomás betöltésénél is reflectatio történt igény- 
telenségemre. Lehet, hogy tán azert estem el 
töle, mivel hat feltétel teljesitését kértem 
előre az intézet felvirágoztatása érdekéből. 

És jövőre is szerény állásom és hely- 
zetemben maradni kivánok. Ha valami kéré- 
sem lesz az uj, kegyes- és angyal szellemü, 
lelkületü főpásztortól, az nem kitüntetés és 
jobb állás adása, - hanem a vizaknai leány- 
iskola fentartási - alapjának növelése s igény- 
telenségemnek 5- 6 év mulva 40 évi hü szol- 
gálat után megérdemelt nyugalomba bocsá- 
tásérti alázatos kérés lesz! - - - 

Végül el nem mulaszthatom a feletti 
kinos és fájdalmas érzetemnek is kifejezést 

adni: hogy midőn a czikkiró ur szives volt 
velem többeket kiemelni s az uj püspök ur 
ő mlga figyelmébe ajánlani, - akkor töb- 
beknek az érdembeni lefokozás által keserves 
érzést s tán a világ előtt eddigi tisztelteté- 
söknek fájdalmas megcsorbitását is eszkö- 
zöltel? --- 

E tettét, legyen szives megengedni, hogy 
semmikép ne helyeselhessem !11! 

! Szontkatolnai Bakk Endre, 
vizaknai plébános, Fer. Józs. r. lovagja. 

Vidék. 

Dalestély Brassóban. 
Brassó, aug. 13. 

A brassói ev. ref, egyházi dalárda a 
napokban tartotta a Centrál helyisé- 
gében rendes nyári tánczczal egybekötött 
dalestélyét, melyet igen szépszámu közönség 
nézett, illetve hallgatott végig. 

A kilencz pontból álló müsor nagy gond- 
dal lett összeállitva és ugy a dalárda, mely 
mint, női, férfi és vegyeskar müködött, va- 
lamint Beleznai Gyula, Nagy Ferenecz és 
Weinert Herman jól választott és előadott 
vig és komoly irányu szavallataik által a 
hallgató közönség viharos tetszés nyilváni- 
tásában részesültek. Pompás volt Goldstein 
N. fuvola játéka zongora kiséret mellett, nem 
különben Bruss karmester és alig 10 éves fía 
zongora játéka négy kézre. 

E dalegylet főként a polgárok körében 
kivánja a dalt és zenét megkedveltetni, ezért 
üdvös müködését az intelligentia is mindig 
élénk érdeklődéssel kiséri. Ez utóbbi alka- 
lommal is többeket láttunk az intelligentia 
soraiból estélyünkön, kik a polgársággal 
együtt élvezték az estély örömeit és ezáltal 
is bebizonyitották, bogy együtt éreznek azok- 
kal, kikkel vállvetve épithetjük ki Brassó 
társadalmának sziklavárát. Talán hazánk egyet- 
len városában sincs pagyobb szükség az 
egyetértésre, egy czélra működésre, mint 
Brassóban, ezért néztük a jelenvoltak lelki- 
örömmel az elért sikert ez estély alkalmával 
is, mert biztositékát láttuk annak, hogy a 
magyarság nagy jövőjét polgárság és intelli- 
gentia czéltudatos öszmüködéssel mindinkább 
meg fogja valósitani. 

Az előadás után táncz következett, 
mintegy 100 pár tánczolt, öröm volt néznia 
deli ifjuságot, a mint délszeg magatartással, 
fesztelen jó kedvel járta a ropogós czigány- 
zene ritmusára a szép magyar csárdást. A 

e véget. k 
Az estély ugy annyilag, mint szellemileg ki- 
tünően sikerült és az ifjuságban a nemes 
öntudatot emelte, hogy jövöben is dalban, 
költészetben, irodalomban keressen üres 
óráiban szorakozást. Ha a brassói magyar 
polgári ifjuság igy érez és hasonló modón 
munkálkodik, akkor fajunk jövöje itt e vég- 
határon is biztositva lesz. Adja Isten ! 

Silhouettek a sétatérről. 
Irta: Suchán Elemér. 

Az est leszállt, a zaj elült, myriád csil- 

lag virraszt az alvó föld felett... 
A hold, mint sóvárgó Don Juan, ra- 

vasz mosolylyal kiélt széles arczán, le-le te- 

kint, majd ismét elbuvik. Kalandra vár 

talán?.. 
Foszforeszkáló ezüstös fénye, mystikus 

vonalakkal rajzolja körül a néma tárgyakat. 

A zsibongó emberboly egy kis serege, 

a nappal tompa, idegbénitó morajából fel- 

ócsudni a széles lombsátor alá gyül... 

A rebbenő madárkák, a csalitok, bok- 

rok sürü rejtekében tünedeztek el; a züm- 

mögő bogárkák s legyec:kék, dermedve la- 
pulnak meg a galyakon. 

Az üde szellet susogva csókdossa a re- 

megő faleveleket, aztán megint tovább suhan. 
Elszenderül, elcsendesül lassan 

a földön s a légben is... 

De nem! Itt az árnyas fasorok alatt, 

a gyepszegélyes séta utakon, vagy amott a 

tó melletti, a római vatikán bojáratára em- 

lékeztető stylben épült, félkör alaku kioszk 

előtt; az élet, a mozgás felpezsdül ujra !... 

minden 

A czigányzene vibráló futamait el-el 

kapkodja a balzsamos, illatos szellő s a hang- 

foszlányok ott uszkálnak a füleim körül... 

Borongós lesz a képzeletem, a lelkem s el- 

j merengek gondolataim körül... 

Itt ülök egy sötét padon, hátam mö- 

götti vén vad gesztenyefa törzsének széles 

árnyékában Anélkül, hogy látna valaki, lá- 

tok körültem mindent. 

Gyüjtöm az alakokat, a képeket, eze- 
ket az árnyképeket, miket ebben a pajzán 

félkomályban olyan eredetinek találok... 

Szemeim, ezek az engedelmes, bohó ca- 

mera obscurák, alig győzik a sok fotogra- 

fiát. Gyors egymásutánban alig rögződik 
meg egy-egy elmosodó kép, már a másik le- 

mez sem elég, majd a harmadik, negyedik s 

igy tovább... 

Az egyik mellékuton egy szerelmes fi- 

atal pár sétál andalogva. 
A férfi karjába csipeszkedve megy a 

lány. Susogva beszélnek. Deén tudom, hogy 

szerelemről, jövő boldogságról... 

Lelkeik az ábrándok világába merülten 

szövik a boldogság csillogó szálait... 

Lassu, nehézkes, kimért léptekkel kö- 
zelg egy idősbb ur. 

Feszes a tartása, noha minden lépésro 

megrezzen, meging a teste, mintha spiralis 

rugó volna. Első pillantásra azt hinné a fe- 

lületes szemlélő, hogy ennek életében ép 

most ütik a delet, mert hisz a szive még 

melegen érez. Megfordul s megnézi, mintegy 

tekintetével önti végig a mellette elmenő höl- 
gyeket. 

ELLENZEK 3 
Most a lámpa alá ér, látom, hogy az a 

fényes czilinder, még fényesebb tar fejet 
takar; s abban a gondo au fésült császársza- 

ikállban már nem a fehér, - de a vöröses, 

vagy barna szálak vannak kisebbségben. 

E szerint a delet már rég elharangoz- 

hatták nála, s ugy ozsona ideje van, de ő 

vagy nem akarta hallani, vagy igazán nem 

hallotta - s igy elkésett az ebédtőll... 

(vagy talán az étvágya oly kitünő, hogy még 

. 
Vidám nevetés, gyorsbeszéd - egyszerre 

több hang is hallik. 
Mind közelebb, mind erősbödve. 

megrepetálja!. 

lönböző parfümök illatát 

után. 

! A virágokat tarka gigerli pillék röp- 
hödik körül. Hazudva akkorákat, 

Bánffy-ház vagy Emke-palota, - szellemes(?) 

csevegésükkel állandó derültségben tartják a 

hölgyek kedély világát. Ujra és ujra fölhangzik 

a kaczaj.. 

Hátul tipeg a mama, mint 
lett évelő georgina. Mellette egy komolyabb 

hagyják maguk 

mint a 

egy kifej- 

anyját, vedd el a lányát) ki nagy hévvel be- 

szél neki valami klassikus thémáról(?) Kötve 

hiszem, hogy a büszke mama csak egy mon- 

datot is értene ebből, mert hallani; ,Igen, 

ha jól emlékszem, Montepin Xavértól olvas- 

tam ilyent!1.. Ez azonban nem hozza za- 

varba a jogászt, - tovább beszél. 
- Most egy csapat fiatal ember jön. 

Fürkésző pillantásokat vetnek az alig felis- 

merhető alakok felé. Egyik szerelme tárgyát 

keresi, másik hitelezőjét féli. 

Majd subtilis bakfisek közelegnek, nagy- 

reményü gymnazista udvarlókkal. A költé- 

szetről csevegnek. Az egyik kis leány épen 

most mondja, hogy ő is tudna verset irni, 

már a fejében van, csak ugy... 

tani nem tudja! Hátul a mamák cselédekről, 

beföttekről beszélnek, közbe-közbe szapulva 

valamelyik távollevő barátnőjüket. Így ölel- 

kezik a költészet a prózával. 

Ismét egy terjedelmes familia! Etől há- 

rom hölgy s egy akkor a gavallér, mint a 

kis ujjam. 

Helyzete magaslatán 

komolyan beszél párbajairól; de szivesen fö- 

önbecsét érezve, 

fbelövi magát, ha a hölgyek kivánnák. Ő a 
nők barátja (Mióta Nádaytól látta). 

Ah Lulu, az Istenért, - éljen! sikolt 

fel egyik, ki félti, hogy ha ez az egyetlen 

gavallér molékula is meghal, nem támad he- 

lyébe uj! Lulu köhint egyet s megigéri, hogy 

nem hal meg. Ezentul is hű garde noszijő 

leend... 
(Nincs tisztában a fogalmakkal, sem a 

francziával a fiatal ur. Tudnia kellene, hogy 

g. monsieur téves, - mert akár férfi, akár 

nő kisérje a hölgyeket, mindig csak garde 

de dames az, mely anynyit jelent: nők 

őrel) 

A három hölgy nem etimologizál, együt- 

tesen el ismezi, hogy Lulu okos, müvelt, ked- 

ves ember.. 

A legközelebbi padok egyikén is ül 

egy társaság. Egy a hölgyek közül fogas 

kérdésekkel osromolja a mellette ülő fiatal 

embert: 

Egy egész bokréta jön. A virágok, az ; 

Irmák, Vilmák, Ellák, - elhaladtukban kü- 

szándéku jogász gyerek, (mert: nézd meg az 

összeálli- 

- Mondja csak tanár ur, mit jelent-e 
szó: kosztspillig ?" 

- Wenn man spielt, und das kostet 

fiel! feleli rá amaz. 

- Mondja csak, mit tart ön a szere- 
lemről ? 

- A szerelemről? Hogy - vak!11!. 

(Folytatása következik) 

...................... 

El-e az „Esperanto" nyelv? 
Az Esperanto nyelv életképességének 

már is legerősebb érve ez a nagy elterjedt- 
ség, a melynek világszerte örvend. Alig van 

! már ország, a hol e nyelvet ne beszélnék. 

Legnagyobb elterjedtségnek a következő or- 

jszágokban örvend: Francziaország, Német- 

ország, Angolország, Oroszország, Svédor- 

szág, Norvégia, Dápia, Finnorszszág, Izland, 
Spanyolország, Portugália, Hollandia, Belgium 

Szerbia, Bulgária, Románia, Svájcz, Ausztria; 

többi viiágrészek közül Afrika és Ázsiában 
is, de Európa után Amerika az, a mely leg- 

hamarább elfogadta világnyelvnek s különö 
sen az Egyesült-Államokban, Braziliában és 

vannak nagy az Argentina köztársaságban 

számmal Esperantisták. 

Nagyobb városokban, igy Pátisban, s 

Francziaországban is; Nürnbergben, Szt.-Pé- 

tervárt, Odessában, Grodnóban, Varsóban, 

Upsalában szervezett Esperanto-klubok van- 

nak, a hol Esperanto esstélyeket és szini 

előadásokat tartanak. 

A következő párisi világkiállitáson lesz 

Esperanto klub, Esperanto vezetők, s igy, ha 
valaki nem tudja a franczia nyelvet, a pár 

nap alatt megtanulható Esperanto nyelvvel 

könnyen boldogulhat. A jövő évi Moszkvában 

tartandó orvosi kongresszuson Hsperanto 

nyelven is fognak tanácskozni. 

Az Esperanto nyelvnek szép irodalma 

van s Homér, Shakspere, Goethe, Byron, 

Heine, Puskin, szóval minden jeles iró mü- 

veit meg lehet találni olyan jeles forditásban, 
a milyet egy nemzeti nyelven sem lehet pro- 

dukálni, mert oly aprólékós finomságok visz- 

szaadására csakis a neutialis Esperanto nyelv 

képes. 

Az Esperantisták-nak már lapjuk is van 

a ,Lingvo mely igen érdekes 

szépirodalmi tartalommal, már sok ezer pél- 

dányban jelenik meg; 

,Etranger" Esperanto nyelven is közöl czik- 

keket. 

Azon Esperautisták jegyzékét, kik kül- 

földiekkel levelezni akarnak, minden évben 

kiadják, megjelölvén benne az illető pontos 

czimét és lakását s ez által, ha valamely vá- 

rosba utazik az ember, csak meg kell nézze 

a jegyzéket s azonnal megtudja, hol, melyik 

utczában talált Esperantistákat, a kik min- 

dig szivesen fogadják. 

Internacia", 

A praktikus Esperanto" nyelvet 

bárki megtanulhatja, a ki lapunk szerkesztő- 

ségében megrendeli. Előfizetési ára 180 kr. 
A rendelések Barabás Ábel, Ellenzék" szer- 
kesztősége czimre küldendők. A kik bővebb 

felvilágositást akarnak kapni, azok fordulja- 

nak prospektusért és előfizstési ivért a szer- 

zőhöz, a ki szivesen küld bárkinek. 

,iutézők tudják, hogy a közelebbi 
egy párisi lap, az 

.
 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, augusztus, 1 

- Ünnepély a stétatéren. A 
hirlapirók országos szövetségének kolo7 
választmánya a sétatéren rendezendő 
pély tárgyában értekezletet tartott. A 
kezlet elvileg elhatározta, hogy Szep 
hó folyamán a sétatéren a szövetség 
nagyszabásu ünnepélyt rendez. A rend 
zottság egyelőre a választmány összes 
ból alakult meg, mely bizottság kie 
magát Kolozsvár mükedvelői és a szint 
lat kiválóbb főrfi és női tagjaival. Az ü 
pély végleges programmját a rendező bi 
ság legközelebbről állaptja meg. Annyit 
is irhatunk, hogy az ünnepély műsora 
kivül érdekes és meglepetést tartalmazó 
mokból fog összeállittatni. Eddigelé 
megigérték közremüködésüket a szintár 
előkelőbb nő tagjai közül Áldor 
Turchányi Olga, Lányi Edit, kik tő 
zött az ,Öt Barisson lányt fogiák be 
ni. A müsorban helyet foglal az Ös B 
czimü látványosság, a kolozsvári „al 
kir", kerékpáros mutatványok, teng 
zet a tavon, Andréé léghajos a kolozsvár 
sarkona, Kongó falaua a legsötétebb 
kából, nagyszabásu tüzijáték, hangver! 
több itt mág nem látott látványos" 
rendező bizottság mindent elkövet, ! 
nem csak változatos, - hanem érd 
részletekből állitsa össze az ünnepély 
sorát s a közönségnek egy kellemes 
szerezzen. A bizottságaak reménye 
hány országos hird művészi egyéni 
megnyerni valamely érdekes program 

- Mi lesz a vizvezetékkel ? 
atyák még nem tudják, azonban az 

tisztában vannak ezzel a kérdéssel. M 

tában voltak akkor, a midőn a békes 

veért ők is rászavaztak a Béla 

ták, hogy a fenesi meszes viz beho a 

rendeletet kiadta. A Béla rétet már 9 
nem vették komolyan, bizonyitja ezt 
Vöröss Sándor leendő városatya, a 
átengedése iránt a közgyülésből inté 
keresésre nem is válaszolt. Az inté 
tikája most az, hogy a várost szom] 
addig gyötörjék, a mig kinjában bel 
szik abba is, hogy 4/, millió árán be 
a szászfenesi, meszes, palás és 

viz. Mert megjegyzendő, hogy S 
nemcsak ezek a kutak, de a legtöbi 

rosz, főzésre és ivásra nem haszn? 

" 

sen a városi képviselők nem adjá 
rekukat, nem szavazzák meg a költsés 
Ámde fog jönni ujabb rendelet a 

től, beáll égetőbb szükség a akkor 
szer helyzet megszüli a munkát. M 
lalkozónak munkát kell adni. A 

vizgyüjtő vizének javitására most 
gondolnak. Daczára, hogy napok 

volt eső, a viz mégis szürke, mert 

tik azokat az ágakat is, a melyek 
levet szállitják be a talaj vizbe. 

Végül uton utfélen lehet hallani 
latkozatokat a kolozsvári szakértők ellem 
lott ezek rangban, tudásban, tapaszt 
egy szinvonalon állanak azokkal a 

kel, a kiket egy-egy napi itten 

hivtak le. Pedig a kolozsvári szal 

voltaképen ezek mellett az intézők el 

két megbocsáthatatlan hibájuk van: 

helyi viszonyokat teljesebben és alai 

ismerik, mint a kiket egy-két na 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIA. 
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Szilvia nászutazása. 
,A férj és szerető- irójától. 

- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 
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(Folytatás.) (34) 

- Anyám feltette a szemüvegét, és a 
kezei reszkettek, amint a hirlapot felvette. 
Ez volt e az oka, vagy a szemüvegei homá- 
lyosultak el, elég az hozzá, hogy ő szomoru 
mosolylyal vissza adta azt nekem. 

- Édes fian, olvasd fel te. A-a lá- 
tásom ma nem igen jó, és - és olyan külö- 
nösen összefutnak a betük előttem. Halljuk, 
mit irnak a lapok Lionelről? 

Ezt! - és körülbelől ilyesmit ol- 
vastam: „Ugy hallottuk, hogy Randolph Les- 
ter ur, egy igen ügyes, és tehetséges fiatal 
Amerikai művész, jelenleg a Glenburniban 
összegyült vendégek között, Iunverneszben, az 
amerikai milliomosnak Wathson Marmaduk 
urnak a vadászlakásában időzik. Reméljük 
hogy a felvidéki tájékainknak a szépségeit 
1 hetséges ecsetje által visszaadva ami Yankee 
kuzinjainkkal megismerteti. 

- Randolph Lester - tehetséges fia- 
tal amerikai müvész! - mormogta az anyám 
zavarodottan; aztán, ideges, kérlelő modor- 
ban ezt tette utánna - Lester, ők a szokott 
tévedést csinálták, és azt gondolták róla, hogy 
te vagy! 
Talán!" válaszolám nevetve. Ez 

kényes tárgy volt, mert a mi anyánk tudta, 
hegy Leo egy indulatos kitörésében az én 

képeim fényes sikere felett neheztelését fe- 
jezte ki, és azt is tudta, hogy a Leo képei 
nem nyertek tetszést. De - folytatám- 
mi azt nem tudhatjuk. Ne feledje anyám, 
hogy Leo müvész és hogy ő is Randolph 
Lester ! 

Lester elhallgatott, mintha a gondola- 
tait akarta volna összeszedni és anyám azt 
a kérdést intézte hozzá, mely felett épen 
abban a pillanatban törtem a fejemet. 

- De, hogy tőrtént az, hogy neked 
és a testvérednek ,Lester" a nevetek? 

- A nagyatyánk neve volt és mind 
a kettőnknek ő volt a keresztatyja és a va- 
gyonát azon feltétel alatt hagyta reánk, hogy 
az ne legyen a családi névtől elválasztva. 

Én, mint az jdősebbik iker, csak Ran- 
dolph Lester voltam; és Leo, Lester Lionel. 
A folytonos zavar elkerülése végett a szü- 
leim a kötelező Lester nevet elhagyva, őtet 
a másik nevén szólitották, a kit Ő keserü 
hangulataiban, mint ellene elkövetett sérel- 
met tekintett. A köztünk levő nagy hason- 
latosságot különös volt látni. Beszédünk, han- 
gunk és a járásunk teljesen egyforma volt, 
és gyakran elvétettek bennünket egymás he- 
lyett. De szükséges ezt mondanom, miután 
láttak bennünket egymás mellett, 

- Igen - hála az Egnek! - mondám 
visszafojthatatlan hálával - és soha sem 
bizom többé a szemeim és füleim bizonyité- 
kában senkinek az azonosságára vonatkozólag! 
Lester, én soha sem tudtam volna elhinni, 
hogy két férfi annyira hasonló tudjon lenni 
- és még is oly különböző. 

Az utolsó szavakat ösztönszerüleg hal- 
kabban mondtam, de azt gondolom, hogy 
Lester hallotta és megértette, mert választ 
adó mosolyában sok szomoruság volt. 

- Filisz, ez több volt a hasonlatosság- 
nál - mert - még a kéziratunk is - 

- Tudom - tudom! - 
félbe. Ekkor, mind a háromnak az arczán a 

szakitottamm 

csudálkozás kifejezését látva, azt tettem után- 
na. - De most ne gondolj azzal - Lester, 
fejezd be az elbeszélésedet. 

- Nem! Engedjék meg, hogy saját 
szégyenemet én mondjam el. Azt kivánom, 
hogy maguk, kik az én bünöm miatt kény- 
telenek voltak ő benne kételkedni - tudják 
meg, hogy ő mennyit türt és szenvedett én 
értem. 

XIX. 

Az a mély szenvedélyes hang mindnyá- 
junkat megdöbbentett, szinte lehetetlen volt 
elhinni, hogy nem Loster volt az, a ki be- 
beszélt. Azon irányba nézve, hopnét a hang 
jött, láttuk, hogy az a testvér, kiről Lester 
beszélt, - hogy Lionel - az ajtó közben 
állott. Mindnyájan visszahuzodtunk tőle, azt 
a gyenge beteg asszonyt kivéve, a ki bátor- 
talanul, de oly gyöngéd szeretettel csüngött 
a karján, és Lestert, a ki sietve ment hozzá. 

- Csitt Lso, - mondá szeliden - mi 
nem vagyunk biráid, de barátaid! - Öröm- 
mel látom, hogy a feleséged megbocsátott 
nekhed. 

Mariánna kimondbatatlan szeretet és 
szánalom kifejezésével nézett előbb a férje 
arczára, aztán kérőleg nézett reánk. 

i - Ö igazán megbánta a bünét - és 
oly sokat szenvedett - mondá töredezett 
hangon. 

1 Karl felállott, oda ment 
fogta, és a szobán keresztül 
helyére, én mellém ültette. 

- Asszonyom, maga az én orvosi ke- 

! 

hozzá, karon 

messze a saját 

zelésem alatt vaan, - mondá Kárl - és 
én minden további izgatottságot meg- 
tiltok. 

Ez hasonlitott a Kárl jóságához és fi- 
nem tapintatosságához, de Mariánna olyan 
szomoruan nézett az ajtó mellett most már 

l egyedül álló alakra, hogy tudtam, hogy ad- 
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dig nem lesz boldog, mig a férje távol ma- 
rad tőle. Lester, - mondám - Randolphur 
nem jönne - 

Lionel megértette a szándékomat, rög- 
tön oda jött - azonban, nem fogadta el az 
általam felajánlott széket, de a felesége háta 
mögé állott. 

- Igen, Darcy kisasszony jól mondá, 
hogy a Lester és köztem levő különbség ép 
pen oly feltünő, mint a hasonlatosságunk. 

Ő mindig az volt. aminek nekem len- 
nem kellett volna - a mi jobb pillanataim- 
ban kivántam lenni - és a miért őket gyü- 
lőltem gonosz, alávaló gyülőlettel. Tudtam, 
hogy ő jobb, őszintébb és generozusabb volt, 
hogy jobban szerettek és szeretetreméltóbb 
volt, mint én. 

Alig tudom megmondani, hogy mit 
irigyeltem tőle jobban - a szeretetet, me- 
lyet oly könynyen nyert meg mindenkitől, 
vagy azt a nagy méltánylást, melylyel az első 
képét fogadták. 

Ez az utóbbi azonban rég senyvedő 
harágomnak és irigységemnek a lappangó 
tüzét ujra felélesztette. Heves és keserü ve- 
szekedésbe kényszeritettem és ezt az Euró- 
pába való menetelemre felhasználtam ürügyül, 
hogy hirének a visszhangjától meneküljek. 

- Azonban az ő tehetségének hire ide 
át is eljött és engemet csufondárosan és 
kegyetlenül üldözött. Az első barátaim kiket 
Európában szereztem, olyan melegséggel fo- 
gadtak, hogy szinte elbolonditották a fejemet. 
Ézek gyarmatosok voltak, a kik neri rég 
telepedtek le Angliában, kiknek képes vol- 
tam némi csekély szolgálatot tenni és én e 
ténynek és természetes vendégszeretetüknek 
tulajdonitottam azon kivánságukat, hogy en- 
gem ünnepeljenek, Mint Randolph Lester ur 
voltam nekik bemutatva és ők tudták, hogy 
müűvész vagyok; de csak későbben jöttem reá, 

hogy figyelmük és bámulatuk a testvéremet 
lillette és nem engemet, ! 

- De ez most nem tartoz 
donban Watsonéknál időztem és Vel! 
tek Skót orszégba, hol Mariann 
tam, ekkor egy kisse előre hajol 
a felesége vállára tette. Szerelme 
bele és egy kevés ideig azt gondolt 
az ő szeretete által jobb ember le: 

Ekkor Mariánna hirtelen h 
totta a fejét és a vállán nyugyó 
retettel érintette az ajkaival. EzZt 
ségtelen volt előttünk, hogy teljesen 
csátott neki, hogy béke és szeretet 
zöttük. 

- Dse nem tett azzá, tevé 
indulatosan, mintha azon kedves a 
tése az önmegvetés és lelkifurda 
erősebb érzetét ébresztették volna ! 
Szerettem őtet, az Eg tanum, B0 
tem! de az a szeretet nem Vvol 
életemet kormányzó önzés és ny 

ság démonjait megölni. Szerettem 
szeretetem csak szeonvedést hozott 

- Nem - az nem igaz! " 
riánna élénk, esdeklő hangon. Da 
szony, kérem, ne higyjen el 
mit ő enmaga ellen mond. Ha 
hány órai szenvendést okozott, 
minden örömöt, mit az élet ado 
szönhetek. Leó, engedd, hogy eln 
történetemet. 

A férje kezét a kezében t 
hiszem, hogy ez az érintkezs 
félnek erőt adott. " 

- Én Watsonné gyermek 
a guvernántja, folytatá Mariánna, e 
tam; és elhagyatottabb voltam, 
több árvak, mert idegen voltan 987 
országban és ámbár Watsonék 
szándékozt k rosszul bánni vele" 
gazdáim voltuk, de soha sem 

(Folytatása következ 

cy 
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otaink javulását s a város jövő felvirág- 
szivükön viselik. 

Magyar gorbó-egeresi vasut vonal 
unkálatai anyira előhaladtak, hogy a 

szott pályatest helyett a hegy másik ol- 
n épülő uj pályán a közlekedés már 
István napkor meg fog nyilni. A kö- 
g örömmel fogja fogadni a várva várt 

yitást. 
- A rendőrség, mint censor. 

avár város rendőrsége, a mely tudvale- 
hivatása felett magas szinvonalán áll, 

idő szerint nem ismer nagyobb feladatot, 

hogy foeltámassza az örökre letüntnek 

mult egyik szomoru emlékü intézményét : 
naxurát. Erre vall az a minden sza- 

erető ember őszinte megbotránkozá- 

követett merénylet, melyről most ér- 
k. A tényállás ez: A kolozsvári mun- 

kat igen sulyosan megadóztatta a pénz- 
hatóság. E megadóztatás ellen az érde- 
munkások demonstrálni akartak, s eczél- 
holnaputánra d. e. 10 órára 

st hivtak a ,Lövőházba". A rendőrség 
edélyezte" is a gyülés megtartását, 
meghivóként kibocsátott plakátokat 

alá vetve a megirt szöveg- 
lvaló kibocsátásukat el- 
totta. A rendőrséget semmiféle tör- 
sem ruházza fel a sajtóbiró jogkörével. 

n jogtalan tehát az a magatartás, me- 
A munkások plakátjával szemben köve- 

ellen tiltakozni érdeke nemcsak a 

loknak, de mindazoknak, akik Magyar- 
jogállamnak akarják tekinteni. Ré- 

l épen ezért határozott óvást emelünk 
üdőrség ez ép oly otromba, mint jogta- 
énykedése ellen, s elvárjuk a szabad 

egyetemét képviselő törvényhatósági 
gtól, hogy a megsértett gyülésezési és 
badságnak elégtételt szolgáltasson. 
Lajos napja. Kossuth Lajos névnap- 

aug. 25-én lesz évfordulója. Az ereklye 

n rendes havi társas estélyét e napon 
a nagy halott emléke iránti kegyelet- 
gtartani. Az estély helye és ideje közzé 

E. K. E. ügyvivők. A Kárpát Egye- 
felkérte a vármegyei törvényhatóságo- 
hogy vidékükőn ügyvivőket kérjenek fel 

Az egyesület érdekeit szolgálják s a 
1 .-nek a turistaság fejlesztésé- 

ménye lett, a mennyiben majdnem 

yik vármegye vidékeként egy-egy E. 
ügyvivőt kért fel és igyjelenleg mint- 
0 ügyvivője van az egész országban 

sesületnek. A ügyvivőségek részésre az 

E külön müködési programmot dol- 

töb Az E. K. E. akvarell képeinek szi- 
uy obbszorosításait ki fogja függeszteni a 

dési vállatatok állomásain. E tárgy- 
terjesztést intézett az E. K. E. a ke- 
lemügyi m. kir miniszterhez, a ki 

ag hivta fel a nem állami közleke- 
llalatokat, hogy e képehet állomásai- 
kifüggesszék. Az egyesület különben e 

melyek Erdély természeti szépsé- 

ismertetni, illetvé bemutatni 

8 Vármegyéknek és városoknak is 
M ,dőtte, hogy azokat a közgyülési terem- 
melyezzék. 

Tanulmány ut. A földmivelés ügyi 
mint értesülünk Vörös Sándor urat, 

l0nostori gazdasági tanitézet igaz- 
megbizta, hogy Németországban ta- 
kat tegyen és különösen az ottani 

i főiskolák szervezetét tegye tüzetes 
tárgyává. Vörös igazgató e ta- 

utját már meg is kezdte. 

Felső Szén-utcza kérése. Vettük az 
Tek. szerk. Úr! Majális utcának alig 

40 háza. De mert ott lakik a pol- 
ur egyik veje, el van látva az 

názással. A Felső Szén-utczai 
Azonban, daczára, hogy a Felméri 
itva 4000 lakosa van, csatorná- 
n. Pedig itt sokba nem kerülnea 

, mert a talaj uagy lejté- 
nem kellene a csatornát mélyre 

egészségügyi tekintetből azon- 
8 volna a csatornázás, mert itt 

gy részén még árnyékszékek sin- 
tehát nagy s a városnak 

ennek deczára jó levegőjü üdülő 
neveztetik az orvos urak által. 

szekerek. Laptársunk fel- 
Any nélküli szekerek a városban 

jitása miatt, a melyeknek a vá- 
csak lépésben volna szabad haj- 

ekintetben igazat adunk a Kolozs- 
eló sorban a város hatóságát és 
egyletet arra hivjuk fel, hogy a 

ordós szekereket, lássák el rugókkal, 
kuek tudvalevőleg nem lehet vész 

hajtani és nemcsak ékte- 
gnek épen akkor, a mikor a zajt 
Rövelni szolgálatot tevő jármüvekkel 

1, de más részről hordó és sze- 
An rongálódik a rázás miatt s 

A voltunk tanui annak, hogy a 

a közönség érdekeit, közegészségügyi [szekér tönkre ment atközben 

uK.E 
"gitségére legyenek. A felhivásnak igen 
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miatt és igy a vizszállitásra a legnagyobb 
szükség pillanataiban vált használhatatlaná 

- Hiányos öntözést végeznek a nyári 
színház előött, a hol egy darabja az utnak 
állandóan szárazon marad, s igy minden el- 

robogó kocsi nagy porfelleget támaszt, ami 

aztán végzett öntözést is eredménytelenné 
teszi. A legnagyobb gondolkozók előtt is rej. 

tély az, hogy miért hagynak böles öntőzőink 
egy darab porfészket érintetlenül. Hol van 
Nagy Gyuri? 

- Az a szökőkut, a melyikneka nyári 
szinház előtt kellene szökdösni, - nem szö- 
kik. Medenczéjében hetek óta poshad a viz. 

Egy-egy melancholikus béka kuruttyol benne, 
- átkozva végzetét, mely ez elhagyatott po- 

csolyába vezette. Ha már fölösleges e szökő- 
kut, legalább eresszék el belőle a megposhadt 
vizet. 

- Dr. Pap Sámuelt urat Torda város 
orsz. képv. sulyos családi csapás érte. Neje 
Fritsi Fekete Hermin ae hó 11-én Alsó. 

Tátra-füreden, hol férje fürdő orvos és a hol 

rendszerint nyaralni szoktak, egy heti szen- 

vedés után meghalt. Az elhunyi nemes lelkü 
urnő leánykorát Kolozsvárt töltötte, néhai 
Papp Alajos kuriai biró házánál, ki az elhunyt- 
nak gyámja volt. A kolozvári előkelő társas 

köröknek azon időben az elhunyt egyik leg- 

kedvesebb tagja volt. 1873-évben ment férj- 

hez Dr. Papp Samuhoz, kivel haláláig a leg- 

boldogabb családi életet élte. Az elhunyt 

egyike volt a magyar uői társadalom legki- 

válóbb tagjainak. Mint anya a gyer- 
mekei iránt való nagy szeretetben, - 

s mint nő a társadalomban a közjotékony- 
ság gyakorlásában tünt ki, s minden körben, 
a hol csak ismerték igazán és öszintén sze- 

rették a benne páratlanul kifejlödött nemes 

és előkelő tulajdonságaiért. Három szép gyer- 

meke egy páratlanul szerető és gyöngéd 
anyát, férje egy hü és önfeláldozó hitvest, a 

rokonok egy nemes szivü és áldozatkész is. 

tápolójukat, s a nöi társadalom egy kedves 
és szeretetreméltő tagját veszitette el, kinek 
emlékét bizonyára sokáig fogják örizni min- 

dazok, a kik csak ismerték, s a kiket a sors 

vele összehozott. - A korán elhunyt ifju 
nő holttestét Kolozsvárra szállitják s e hó 
15 én délelött 11 órakor a vasuti indóháztól 
kisérik ki a köztemetőbe, s helyezik nyuga- 

lomra az ott levő családi sirboltban. Áldás 
legyen emlékén ! 

- Gyászhir. Dr. Papp Sámuel ország- 
gyüléci képviselő ugy a saját, mint gyerme- 
kei nevében mélyen szomorodott szivvel je- 
lentik, hogy Alsó-Tátrafüreden folyó hó 11-én 
elhunyt felejthetetlen emlékü nejének, szüle- 
tett Fritsi Fekete Herminnek hült teteme 
folyó hó 15-én délelőtt i1 órakor fog a ko- 
lozsvári pályaudvartól a köztemetőbe szállit- 
tani és az ágostai evangelikus vallás szertar- 
tása szerint örök nyugalomra helyeztetni. 
Áldott legyen emléke! 

- Az Emke és a dalos kőrök. Hogy 
az ,EMKE" czéljának, a hazafiasságnak és 
magyarnyelv terjesztésének elérésére a dalos- 
köröket mily hatalmas tényezőnek ismerte 
el, igazolja azon körülmény, hogy feladatai 
közé sorolta a vidéken ,EMKE' daloskörö- 
ket szervezni és bármelyik megalakult dalos- 
kört, ha az a kolozsvári EMKE központi 
igazgatóságnál, vagy a vidéki választmányok 
elnökségénél is kapható alapszabályokat elfo- 
gadja és az „EMKE daloskör nevet felveszi, 
dijmentesen kótapapirral és daloskönyvekkel 
segélyezi; azonkivül az érdemeket kivivott 
karvezetők között évenként jutalmat oszt ki. 

Torda-Aranyosmegyénkben is több ilyen 
,EMKE-daloskör" müködik és még többnek 
alakulására van remény és hogy minél több 
ilyen hazafiias irányu ,EMKE-daloskör" ala- 
kuljon vármegyénkben, lehetőleg minden köz- 
ségben, arra a kezdeményezésre és a haza- 
fias ügy támogatásra, elsősorban hivatott 
papokat és tanitókat - valláskülönbség nél- 
kül - a sajtótéren is ezennel tisztelettelje- 
sen felkérem. Megkeresésükre az alapszabá- 
lyokat készséggel megküldöm és a továbbia- 
kat közvetitem. Torda, 1897. augusztus12-én. 
Sándor Kálán az „EMKE" tordaaranyos- 
vármegyei választmányánpak alelnöke. 

-Esküvő. Fekete Rózsikát, a 
kolozsvári nemzeti szinház volt tagját, 
tegnapelőtt vezette oltárhoz Vajkai Károly 
honvédelmi miniszteri titkár Budapesten. 

- Uj albiró. A király megengedte, hogy 
Dániel Lajos, Gy.-fehérvári kir. törvényszéki 
albiró hasonló minőségben a helybeli kir. 
törvényszékhez helyeztessék át. 

- A magyarlápósi olvasó-egy- 
let. A sztojkai fürdő bisztermében 1897. 
évi augusztus hó l5cén saját pénztára ja- 
vára zártkörün tánczvigalmat rendez. 

- Magyar czimek. A magyar szent- 
korona czimerét kevesen rajzolták, vagy fes- 

tették meg helyesen. Egyik festő egy, másik 

más hibát ejtett benne. Végre is a kormány 
elhatározta, hogy Ipolyi Arnold leirásai 
és utmutatásai alapján megfesteti Magyar- 

ország kis, közép és nagy czimerét, 

ugy, hogy azokon a simbolumoknak alakja 

is helyes legyen s a czimer össze tétele is 

megfelelő legyen. Jancsó Lajos, kolozsvári 

származásu s jelenleg nagyváradi rajz tanár 

bizatott meg azzal, hogy a három czimer 
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a sebes hajtás reket rajzban is és festve is. A rajzokat és 

festett czimereket, mint a történeti hüség- 

nek megfelelőket elfogadták. Tervbe vétetett, 
hogy a czimereket sokszorositva közölni fog- 

ják a törvényhatóságokkal is. Nem történt 

meg s e mintt az Erdély czimerébe a legtöbb 
festő német a I2-14 éves lebegő fiukat 

ábrázoló angyalok helyett re pülő kis- 

asszonyokat pingálnak, a menyét helyett né- 
hol póczegereket látni, a török fők helyett 
muszka ábrázatokat stb. Jó volna, ha a kor- 

mány közre adná a hivatalosan megállapitott 
czimereket, hogy annak megfelelőleg rajzol- 
tassanak azok. 

- A segesvári honvédemlék 
javára szerdán is folytatták a képviselőházban a 
gyüjtést. Összegyült mintegy 250 forint. Az 
Emke az adakozók nevében már érintkezés- 
be is lépett Köllő Miklós szobrászszal és Al- 
pár Ignácz műépitészszel, a segesvári emlék- 
oszlop tervezőivel, az emléktábla elkészitése 
dolgában. Az összes költségek, a mire a se- 
gesvári Petőfi-szoborbizottságnak még szük- 
sége volna, igen tetemes összegre rug. 

- Véres hadgyakorlat. [Példát- 
lanul gyalázatos merényletet követtek el a 
beszterczebányai honvédek a szintén Besz- 
terczebányán állomásozó 25. gyalogezred má- 
sodik zászlóalja ellen, melynek legénysége 
együtt tartott harczászati gyakorlatot a hon- 
védekkel. A 25-sök vezénylő őrnagya Schön- 
ner Odilló támadást vezényelt a honvédekre. 
A zászlóalj természetesen vaktöltéssel lövöl- 

dözve nyomult előre sa honvédek közültöb- 
ben, a helyet, hogy vaktöltésssel viszonozták 
volna a tüzelést, az első sortüzelés alkal- 
mával ólomdarabokkal löttek a huszonötö- 
sökre. - A lövések eldördülése után fel- 
hangzott jajkiáltásokra Schönner őrnagy azon- 
nal lefuvatott s megállapitotta, hogy zászló- 
aljának hat legénye erősen meg van sebe- 
sitve. A nyomban megtartott vizsgálat al- 

kalmával kiderült, hogy a honvédek közül 
többen ólomdarabot tettek töltényükbe, s ez 
okozta a veszedelmet. A megsebesült katoná- 
kat a losonczi csapatkórházba szállitották 
ápoláe végett, a következő napon pedig a 
közös hadsereg részéről egy táviratilag oda- 
rendelt kassai hadbiró, a honvédek részéről 
pedig a pozsonyi hadbiróság láttak hozzá a 

gonosz tettben a vizsgálat megtartásához és 
tőbb gyanuval terhelt honvédet már is le- 
tartoztattak. 

- MHol vam Andrée. Holnap lesz 
négy hete annak, hogy Adrés és társai a 
„Sas-on főlszáltak az ismeretlen jeges-sark 
felé. A merész válalkozók azt hitték, hogy 
5-6 nap mulva czélhoz érnek és az elfogott 
galambok már-már világszerte ezt a hitet 
keltették; Lehman kapitány alaptalan gyász- 
hire után persze biztosra kell vennünk, hogy 
a léghajósok viruló egészségnek örvendenek 
s egy legujabb amerikai sürgőny ilyesfélét 
rebesget róluk, mert ott Jowa fölött állitó- 
tag Andrée léghajóját látták lebegni. Csak- 
hogy akkor miért nem szállt le? - Az ő 
sorsuk titok s nem tehetünk mást, minthogy 
magunk is azt kérdjük: hol van Andrée ? 

- Műmalom eladás. A neki buz- 
dulás nem hiányzott országszerte a műmal- 
mok létesitése iránt, de a helytelen vezetes 
igen soknál akasztotta meg az üzemet. Így 
járt Szentesen, Csongrádmegyében is a resz- 
vénytársaság henger- és műmalma, e hó 19- 
én fogják birói uton eladni. Pedig kitünően 
van berendezve, ártézi kúttal ellátva; pros- 
perálhatott volna, de a helytelen vezetés 
dobra juttatta. 

- Tompa-emlékünnepély Fe- 
ketehegy-fürdőn. A természet bájos szavu 
dalnoka: Tompa Mihály, mint az időbeni 
hamvai lelkész, 1866. nyarán Feketehegy-für- 
dőben keresett üdülést. Ennek emlékeül a 
fürdővendégek még 1888-ban fölállitották a 
költő szobrát s azóta minden évben rendez- 
nek Tompa-ünnepélyt. Ezt az idén is meg- 
tartották e hó 2-án, nagy számban vonulva 
ki a megkoszoruzott szoborhoz. A Himnus 
együttes eléneklése után Kórody Sándor 
mondta el lendületes, szép beszédét. Az éljenek 
elhangzása után Jörgné Draskóczy Ilma a 
megkoszoruzott költőönek ,Az ibolya álmai" 
c. virágregéjét szavalta el megkapó közvet- 
lenséggel. Ezt dr. Réczei Sándornak ,Tompa 
szobránál czimüű lendületes alkalmi költe- 
ménye követte, a mit Jörg Endre (a nép- 
szinház egykori tagja) szavalt el művészi fel- 
fogással és szinezettel. A megható, hazafias 
ünnepélyt, melyben a szomszéd Merény bá- 
nyaváros több lakója is részt vett, a Szózat 
ünnepies hangjai zárták be. A közönségen 
kivül Illmann Ottóné és az ,„Aradiak" külön 
koszorukban is lerótták a nagy költő emléke 
iránt érzett kegyelet adóját, a fürdő üde 
lánykái pedig mezei virágokat szórtak a szo- 
bor talpazatára 

- Sok évi megfigyelés. Emész ési 
gyengeségeknél és étvágyhiánynál általában 
minden gyomorbajnál, a valódi ,Moll féle 
Seidlitz porok" bizonyultak a legsikereseb- 
beknek a többi szerek fölött, mint gyomor 
erősitők és vértiszitók. Egy doboz ára 1 frt. 
Szétküldés naponta utánvétellel Moll A. gyógy- 
szerész, cs. és k. udv. szállitó által, Bécs, I. 
Tuchlauben 9. A vidéki gyógyszertárakban 
határozottan Moll A. készitménye kérendő az 
ő gyári jelvényével és aláirásával. 

í 

Szerkesztőségi üzenetek. 

Egy előfizetőnek. Szent-István király 
napján az üzleteket kinyitni egyáltalán nem 

szabad, a kézmü és divat üzlet tulajdonosai- 
nak pedig épen nem. 

Más előfizetőnek. Kérdesére nem vála- 
rajzát elkészitse. Jancsó elkészitette a czime- [szolhatunk. Az estéli rossz levegő miatt for- 

l duljon panaszával a rendőrséghez, az majd 
megadja a felvilágositásb és esetleg intéz- 
kedik. 

F. G. Hogy az a rendőr helytelenil járt 
el, bizonyos. Akarja talán, hogy az esetet 
közreadjuk ? 

B. A. M-Ujvár. Tudósitását nem közöl- 
hettük, mivel már előbb kaptunk rövid tudó- 
sitást illetékes helyről. ? 

R. K. lelkész. Elsőbbséget adunk az előbb 
beérkezőnek. Az üdvözlet végén levő kije- 
lentés nem magyarázható félre, mert az egy- 
ház férfiai közé nemcsak a papok tartoznak, 
hanem azok a ferfiak is, a kik a püspökkel, 
papokkal vállvetve munkálkodnak, hogy anya- 
szentegyházuk ügyét előmozditsák. Nem le- 
het zokon venni, ha jót akarva, rá mutat- 
nak a multra, hogy tanuság legyen a jövőre. 

K. I. A kolozsvári javitó intézet hajda- 
nában czukorgyár volt. A czukorgyártás azon- 

ban nem állott a fejlettség mai fokán. A ré- 

páért keveset fizettek, a gazdáknak jobban 
hajtott a gabona termelés és igy a czukor- 

gyár üzlete fennakadt. Egésza hetvenes évek 
végéig állt üresen és elhagyatottan az épü- 
let. A kormány ekkor átvette s kiépitette, 

igy lett belőle javitó intézet. 

MŰVÉSZET. 

Moretti Carlo öngyilkossága. 
Kolozsvár, aug. 13. 

A ,Budapesti Napló" egyik munkatársa 

nagy fölfedezésre jutott. Arra tudniillik, hogy 

Moretti Carlo csak annyiban tartozik az élő 

emberek sorába, a mennyiben valamelyik drá- 

mai hős magára ölti alakját s este fél 8-tól 

10-ig eljátsza előttünk a jeles urnak élete 
sorsát. Királyhágón tuli kollegánknak ezen 

nagy felfedezéseért elismerésünket fejezzük 

ki s nyomban igyekezünk azt lapunkban is 

publikálni, hogy a fontos fölfedezésről kö- 
zönségünk is tudomást vehessen. Az emlitett 

lap munkatársa másodszor ismét egy neve- 

zetes fölfedezésre jutott, fölfedezte ugyanis, 

hogy Moretti Carlo a ,Becstelenek" kolozs- 
vári előadása végén is gyáván megugrott a 
rendőrség elől, a helyett, hogy főbe lőtte 
volna magát. Ezen rendőri felfedezésért is- 
mét elismerésünket fejezzük ki királyhágón- 
tuli kollegánknak és tudatjuk vele, hogy e 

felfedezése nagy feltünést keltett a kolozs- 

vári rendőrség körében. Hatrmadszor pedig 
jemét egy nevezetes fölfedezésre jutott, fölfe- 
dezte ugyanis az északi sarkot, - pardon! - 

azt fedezte föl, kogy Moretti Carlo urnak a 

megszökéshez joga volt a Rovetta ur kegyel- 
méből, mig lapunk szinházi kritikusa ugy 
vélte, hogy nem volt joga. Ezen harmadik 
felfedezéseért, a mennyiben bennünket is kö- 

zelebbről érdekel, harmadszor és utoljára fe- 

jezzük ki elismerésünket királyhágóntuli kol- 
légánknak s e fontos irodalom történeti föl- 

fedezést siettünk megtelegrafálni az olasz aka- 

démiának, a miért hisszük, hogy az emlitett 
tudományos társaság nagyon meg lesz hatva. 

! Ezen fölfedezések után azonban olyan 

formán nyilatkozik budapesti kollégánk, 
mintha a Királyhágón tulra jó későre jönne 

el minden dolognak a hire. Erre sietünk egy 

megjegyzést tenni. A ,Becstelenek"-et mi 

három éve ismerjük s a kolozsvári szinpadon, 

minden más szinpadot megelőzőleg, három 
évvel ezelőtt került szinre mintaszerü elő- 

adásban, tehát akkor, mikor királyhágón tuli 

kollégánk még hirét sem hallotta, 

hogy ez a Rovetta nevü derék ur ,Becstele- 

nek" czimü drámát irt. Ez előadás még Dit- 

roi igazgatása alatt s az ő rendezésével tör- 

tént a czimszerepben hazánk legnagyobb 

Shakspere tragikusával, E. Kovács Gyulá- 

val, s a többi szerepekben Hegedüs Gyulá- 

val, Góth Sándorral, Hunyadi Mar- 
gittal, kik most mindnyájan a vigszin- 

ház jeles tagjai. E. Kovács Gyula alakitása 
oly nagyhirü lett, hogy a szinigazgatók meghi- 

vására kénytelen volt bejárni vele a magyaror- 

szági nagyobb vidéki szinpadokat s mindenütt 
nagy sikert ért el vele, sőt oly ünnepeltetésben 

részesült mindenütt, a melyre ritkán akad ha- 

zánkban példa, jóllehet, a sikkasztó hős a da- 
rab végén mindannyiszor főbe lőtte magát 

s nem szökött meg budapesti kollegánk élet- 
ből szedett mintái után Amerikába, de még 

Oláhországba sem. De ennek is csak jó ké- 
sőre fog megérkezni a hire a Királyhágón 
tulra, emlitett budapesti kollegánk fülébe ! 

Lám, lám! Nem szükséges azt a tisztes 

hegyet, mely bennünket budapesti kollegáink- 

tól elválaszt, olyan sokszor emlegetni. 

Nyári szinház. Tátongó üres ház és 
üres padsorok jelentették a szinházban, hogy 

tegnap már olyan darabot adtak, mely té- 

len lejárt. Az előadás is kissé unottan 

folyt, csak Ráskai Emilia játszta szere- 

pét a régi jó kedvével, ngy, mint akkor, mi 
kor e szerepével a közönség tetszését megnyer- 

te, s bizonyosak vagyunk benne, hogy ha volt ] 

olyan a nézőtéren, a ki még nem látta őt e 

szerepében, annak is meg vette a szivét. Nem 
is mondunk nagyot, ha azt állitjuk róla, 
hogy ő, mint a szinház legifjabb női tagja, 
egyszersmint legtöbb ambitióval is játszik mos- 
tanábans ő még mindig tud a közönség szi- 
véhez is beszéli. Nem mulaszthatjuk el fölemli- 
teni Forrai Ferikét, a ki a második felve- 
nás hangversenyében a ,L' Estasi: keringőt ! 

tegnap is igen szépen énekelte, a miért a 
közönség részéről elismerő tapsokban ré- 
szesült. (b. á.) 

Szinházi hirek. Dip lomás kisasz- 
szonyok, a Kövesi uj énekes bohóza kétség- 
kivül telt házat fog csinálni bemutatója al- 
kalmából. A kik a darabot ismerik, mondják, 
hogy vége hossza nem lesz ma a mulatságnak 
és kaczagásnak a szinkörben. A jövő század 
teljes társadalmi szabadságot élvező, politi- 
kai jogokkal biró, azt tényleg gyakorló höl- 
gyei s ezzel ellentétben, ,szelid, házias fér- 
fiai olyan érdekes mulatságot szereznek, a 
mit is ritkaság látni. - A darabot szom- 
baton és vasárnap, tehát háromazor egymás- 
után adják. Szombaton a szelvényjegyek is 
érvényesek. 

Ujdiszletek. Keindl a Nemzeti 
szinház jeles diszletfestője ki a társulat tá- 
volléte alatt a Kék asszony uj operette be- 
mutatójára festett egy pompás góth stylü 
lovagtermet, most az őszi évad sensatiója, a 
- Trilby - uj diszleteit festi. 

LEGUJABB 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Ferdinánd jubileuma. 
. Ruszcsuk, aug. 13373 

Ferdinánd fejedelem trónra léptének 10 
évi fordulóját, a várost ért nagy szerancsét- 
lenség ellenére is, nagy ünnepséggel akarják 
megülni. A fejedelem holnap este érkezik 
ide. A katonai diszszemlére berendelt ezre- 
dek szintén holnap fognak bevonulni. A fe- 
jedelem konstantinápolyi utjához füzött kom- 

binácziók daczára is, hire jár, hogy e napon 

fontos dolgok várhatók. 

A ruszcesuki robbanás 

áldozatai. 
Ruszcsuk, aug. 13. 

A robbanás alkalmával megsebesült 
azon 64 munkás közül, a kiket kórházba 
szállitottak, mostanig már 59 belehalt se- 
beibe, de alig van remény, hogy a többi 
életben marad. i 

A Duna áradása. 
Budapest, aug. 13. 

Az árviz a mohácsi szakaszon kulmi- 
minál. Ott, valamint az apatin szakaszon, hol 
még vizszin emelkedés várható, a védekezés 

a legnagyobb erőfeszitéssel folyamatban van. 

Kis-Kőszegnél a védtöltés átszakadt. A köz. 
ség értékesebb felső részét keresztgát védi; 
alsó része, mely már a tavaszi áradás alkal- 

mával is elöntetett, ez uttal is viz alá került. 
A Ferencz csatorna Deák Ferencz zsilipjénél 
előállott szakadás elfogása czéljából egy kő- 
veshajó elsülyesztése jól sikerült; második 
kővel terhelt hajó elsülyesztése folyamat- 
ban van. 

II. Lajos király szobra. 
Budapest, aug. 13. 

A mohácsi országos emlék művet ez 

év aug. hó 26 án ismét nem lehet leleplezni, 
mert a szobor nem készült el teljesen. A szo- 
bor bizottság, most már okt. 16-án szeretné 
az ünnepélyt megtartani II. Lajos haláala nap- 
ján. A szobor költségére eddig 14000 frtgyült 
be, mely azonban kevés s a bizottság legkö- 
zelebb a vallás és közoktatásügyi miniszter- 
hez fordul, hogy valamely alapból járulnan 
hozzá a szobor költségeihez. A leleplezésen 
Baranya vármegye hivatalosan vesz részt, : 
azonkivül meghivják az országyülés mind- 
két házát, s a vármegyéket. 

Fenyegetés Bánffy ellen. 
Budapest, aug. 13. 

A Bud. Tud. félhivatalosan jelenti, 
hogy Bánffy levelet kapott „Egri 
Vérszövetség aláirással, mely- 
ben fehivták, hogy mondjon le, adjon 
helyet Apponyinak, külömben megölik 
őt és feleségét. 

Mi ezt ostoba tréfának tartjuk, 

de a kormánypárt erősen meg van 
rettenve. 

zzzzzteyzzzoon 

Főszerkesztő : 

BARTHA IKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

WAGYARY MIHÁLY, 
.. 



eenkk El LLE NZEK 183) 
. ..........................................a..... ... 

Mirdetés ek. 

Sz. 163-1897. 636. (1-1) 
egy. gond. 
.. . . . . 

Tüzifa árlejtési hirdetmény. 
A kolozsvári ma. kir. F. J. tudomány-egyetemen az 1897]98 

téli idény alatt szükséges mintegy 1400 m' tüzelő fának bizto- 
sitása czéljából f. évi aug. 24-én d. e. 10 órakor alulirt gondnoki 
irodában zárt irásbeli ajánlatok mellett árlejtési tárgyalás fog 
tartatni. 

Felhivatnak mindazok, kik ezen tüzifát szállitani kivánják, 
hogy fenntirt napig a szállitani kivánt fából egy mintaölet be- 
szállitani és irásbeli zárt ajánlataikat 50 kros bélyeggel, valamint 
5"/. bánatpénzzel ellátva az egyetemi gondnoknál letéteményezni 
sziveskedjenek. 

A szállitandó tüzifa egy méter hosszu hasábos bükk, tölgy 
vagy gyertyánfa lehet. 

Az ajánlatban kiirandó betükkel és számokkal, hogy a be- 
mutatott mintafához hasonló tüzifa köbméterenként milyen árban 
fog egyetemi épületekhez szállittatni. 

Az ajánlat senki által vissza nem vonható s a bánatpénz az 
elfogadottnak kivételével, mely biztositékul fog megtartatni, a 
tárgyalás eredményének kihirdetése után vissza fog adatni. 

A bélyegköltségeket vállalkozó viseli s a kir. tud. egyetem 
képviselete fenntartja nmaagának azon jogát, hogy egyenlő vagy 
kedvezőbb ajánlatok közül azét fogadja el, kiét bármely okból 
jobbnak tartja vagy pedig uj árlejtést kihirdessen. 

Kolozsvárt, 1897. aug. 10. 
Ladits Nándor, 

e " egyetemi gondnok. 

Árverési hirdetmény. 
Az erzsébetvárosi takarékpénztár részvónytársaság tulajdonát 

képező - szab. kir. Erzsébetváros központján levő nagy vendéglő 
és kávéházi helyiség az ezen épületben levő diszterem, 12 (tizen- 
kettő) vendégszoba, vendéglősi lakás, gazdasági épületek, kert, 
jégverem, istálló berendezések, villanycsengettyü, fali védődesz- 
kák, butorzatok, edények és tüzelőkkel teljesen berendezve - 
előbbi vendéglős elmozdittatván - 1897. október I-étől (elsejétől) 
kezdve öt (5) egymásután következő évre 1897. augusztus 30-ik 
(harminczadik) napjának délelőtti 12 (tizenkettő) órájáig megtar- 
tandó versenytárgyalás rendén haszonbérbe adatik. 

1. Kikiáltási ár 2850 frt. (Kétezernyolczszázötven forint.) 
2. Igéretet tevő köteles ajánlatával egyidejüleg 1200 forint, 

(Egyezerkétszáz forint) bánatpénzt akár készpénzben, akár óva- 
dékképes papirban a pénztárba letenni. 

3. Zárt ajánlatok irásban (a bánatpénz melléklésével) a ta- 
karékpénztár helyiségében 1897 augusztus 30-án (harminczadikán) 
délelőtt 11, (féltizenkét) órától déli 12 (tizenkettő) óráig fo- 
gadtatnak ol, szóbeli igéretek, a zárt ajánlatok felbontása előtt 
szintén elfogadtatnak, ha bánatpénz adatik. 

4 Bérlő köteles a jégverem, szinek, kertelések, ültetvények, 
istállé berendezések, villanycsengettyü, fali védődeszkák és tüze- 
lőket, ugy a további berendezéseket szakértők által 1897. augusz- 
tus hó 29-én megállapitott értékben átvenni. 

5. A részletes feltételek a a pénztárhelyiségében bármely na- 
pon 11-12 óra között betekinthetők és csakis olyan ajánlatok 
vétetnek figyelembe, melyekben kijelentve van, hogy a részletes 
feltételeket ajánlattevő ismeri és azoknak magát aláveti. 

Erzsébetvároson, 1897. évi augusztus hó 10-én. 

685. (2-3) Az igazgatóság. 

Sz. 5425-1897 A nagy-sinki járási fószolgabirótól. 

főszolgb. 

Árverési hirdetmény. 
Nagysink község eladja a „B" ü. o. I. és II. vágás soroza- 

taiban 14.02 K. hold 1898 évi vágás területén fennálló 1136 drb. 

tölgy törzsfa tömegét. 
Zárt ajánlatokkal egybekötött nyilvános árverés a község- 

házánál 1897 évi augusztus hó 31-én délelőtt 10 órakor fog meg- 
tartatni. Kikiáltási ár becslés szerint 8173 forint 55 krban van 
megállapitva. 

Bánatpénz 10 százalék, a melynek megfelelő összeg az irás- 
beli ajánlatokhoz is csatolandó. 

Az árverési feltételek és becslési jegyzék a községi irodában 
megtekinthetők. 

Nagysink, 1897. julius hó 10-én. 
Imeecs Jenő, 

638. (1-1) főszolgabiró. 

sSz. 588-1897. 6s7 an 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. cez. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a m.-vásárhelyi kir. törvényszék 1897. évi 1271. 
polg. számn végzése következtében dr. Chetian Ágoston ügyvéd által képviselt 
Méra Sándor javára Boár Márton és társai m.-szokoli lakósok ellen 270 forint 
s jár. erejéig 1897. évr junius hó 17-én foganatositott kielégitési végrehajtás ut- 
ján lefoglalt és 400 frtra becsölt lovak és szarvasmarhákból álló ingóságok nyil- 

vános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a tekei kir. jbiróság 3446-1897. számu végzése folytán 

270 frt tőke-követelés, enaek 1896. évi deczember hó 17. napjától járó 60/, ka- 
matai, és eddig összesen 60 frt 55 krban biróilag már megállapitott költségek ere- 
jéig u. -Szokolon, a községházámál 1897. óvI augusztus hó 24. napjának d. e. 10 
órája határidódi kitüzetik és ahhoz a venni szándókozók ezennel oly megjegy- 
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. 
t-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek 
becsáron alul is elfognak adatni. 

Kelt Tekén, 1897. évi julius hó 22. napján. 
BURG GUSZTÁV, 

kir. birósági végrebajtó 

LÁSZLÓ , jÓZSE gyógyszerész M. Ujvártt, Alreáliskolát vagy / algymnáziumot látoga 
ajánlja patkányok és egerek pusztitására a biztos hatásu ) ! 

A
 

TANULÓKAT, 
kik különösen a német nyelv elsajátitása égettj ; 

--Brassóbea, 
a jövő tanév kezdetével mérsékelt árak mellett hefo 

kosztba és szállásba. 

KÖPE SÁNDOR tanár, Árvaház-utcza 10. 
Hrassóban. 627:(2) 

Patkány és egér pusztitót, 
mely minden körülmények közt 6-8 nap at minden patkányt 
és egaret kiirtja, a mit számos elismerő nyilatkozatok bizonyit anak. 

A patkány és egér puszütónak 
a' e 

azon megbecsülhetetlen előnye van minden más patkány és egérirtó-szer 
előtt abban, mert bátran nappal is alkalmazható anélkül, hogy a házi- 
állatokat gondosan el kellene zárni, mert azoknak nem árt, de azok azt 

meg sem eszik. 

Teljesen kipróbált szer és hatása bámulatos. 
Ára 1 doboz patkány vagy egérpusztitónak, használati utasitással 1 frt. 
Ára 6 doboz patkány vagy egérpusztitón nak, használati utasitással 5 frt. E 
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Kapható Kolozsvárt: Iz urgor Frigyes gyógyáru-üzletében, 
vagy kizárólagos készitéjénél László lózsef gyógyszerésznél M.-Ujvártt 

[Erdély.] 568. (7-10) 

aeza sz e 

Uj szobafestő é és mázoló üzlet! 

vanca rrori 
Kolozsvárt, sánczalja-utcza 14. sz. a. 

- a mei kor igényeinek egy minden tekintetben megfelelő, 

Szobafestő és Mázoló üzletet 
nyitottam. 

Minélfogva bátor vagyok a n. é közörsígnek figyelmét felhivni arra. 
minden e szakmába vágó munkálatokat. . m szobafestést a legegysz 
legdiszesebb kivitelig, továbbá épület homlokzatokat ugy vi. fe.tékban, mi 

nemkülönben. ajtók, ablakok, padlók, fürdóházak, vasrácsok olajbani me 
legjutányosabb áarban is képes vagyok pontosan, tisztán 
elkésziteni 

Alázattal kérem ugy a helybeli, valamint a vidéki n érd. közön 
támogatását számomra kikérni. 

... z eettaso sami 

szunbó ri hirdeté és. 

i 

aro or damegy é ben, 
Maros-Vásárhelytől három kilométer távolságban 

országut mellett fekvő 

oróf Tholdalagi növérek tulajdonát képező 
több mint 00 holdas 

Egerszegi birtok, szőlőkkel együtt 
1898. Február hó I-tél több évre 

haszonbérbe kiadó. 
Szép uri lakház kerttel és gazdasági épületek 

jó állapotban vannak. 

Maradtam alámatos ti 

5583.10-10. Varga Ru 
szobafestő és m 10 

gg 

Bővebb telvilágositást ad és a birtokot bármikor meg- 

mutatja Máriaffy Lajos Maros-Szentgyörgy posta és vasuti 
állomás Maros-Vásárhely. 611. (6-6) 

gi 
Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz Moll A. védjegyét s 

irását tünteti fel. 
AMoll A.-féle Seidlitz-porok tartós gyógyhatása a legmakacsabb 
és altestbántalmak, gyomorgörcs és gyomorhév, rögzött székrekedés 
bántalom, vértolulás, aranyér és a legkülönbözőbb női betegségek 
jeles háziszernek évtizedek éta mindig nagyobb elterjedést 

TAUFFER i FRE r Á Ara egy lepecsételt eredeti doboznak 1 frt e. é. 
I iziá Mamisitások törvényileg femyittetn 

607. (4-10) KOLOZSVÁAÁRT. - 

; ; ha mindegyik üveg Moll A. 5 Csak akkér valódi, a tl a ol 
ónozattal van zárva 

A Moll-féle franczia borszesz és só nevezetesen mint fájdalon 
7 ] dörzsőlési szer köszvény, csuz és a meghülés egyéb következményeln 

ű ismeretesb népszer. - Egy ónozott eredeti üveg ára 90 l 
z ; 
... 
a ( 

pe (F skatrsel fükölysavas sk) ; 
* tr A mindennapi szájtisztitásnál különösen fontos bármely koru 
eg 4 z mint felnőttek számára; mert e szájviz a fogak további épségét " 

8 eg rszersmind évszer fogt fájás ellen. - Egy Moll A. vellsgyóve 
üveg ára 60 kr. yú 

5 

= MOL A. gyögyszerész, cs. és kir lyari smti 
ci écs, I., Tuchilamben 9. sz. 
r Vidéki megrondelések naponta posta-utánvét mellett teljesi 

etn fett A raktárakban tessék határczottan MOLL A. aláirásával és 
eyv gsge : " llátott készi érni EGYEpÜL RAKTÁR ; elláto észitményeket kérni. 

, mek- Raktár Kolozsvárt: Wolft J. gyógysz. - Deésen. 
T E m rencznél. - M.-Vásárhelyt: Bucher Károlynál - N.-Eny 

] E EN József gyógysz. - S.-A.- Ujhelyon: Malartsik G. 
z0O LOZS V A R . .. 

eznazyobb 
A D. M. OSBORNE Co. U erdélyrészi vezér-képvisel 

Ajánl a legtökéletesebb 
munkát v. gző arató-kó re 

arató-marokrakó- és fűkaszáló- 
gépeket, széna-gyűjtői. 

Továbbá Cséplőgépeket, 
gőz, ló és kézierőre, Szelelő- 

rosfá rieurtsz cskavágó, 

zsoló stb. 
par- Legolcsóbb gyári árakon és kedvező fizetési feltételek mellett. a 

Tauffer Ferenez a 
Icolozsvárt belközép-utcza 6. sz. 

" 
Nromatott Magyary Mbaly a nyom déában Kolezsárt, ebiközép ütve 33. szám, 


